
ENT: Código de documentadora ------, ---------------, territorio de Urabá, ------- de 2019. Nos 
encontramos con la señora ------------------Buenas tardes, TEST.

TEST, ¿usted nos podría contar de qué hecho victimizante es usted sobreviviente?
TEST: Yo digo que es la... En el 98, en el 97 llegaron unas siete personas, porque en sabemos 
cuántas persones fueron. Sabíamos que eran siete personas; pero, nos sacaron de la casa.
ENT: ¿Sacaron a quién?
TEST: Al cuñado FAMILIAR 1

ENT: ¿A su qué?
TEST: Al cuñado FAMILIAR 1, a mi cuñado.
ENT: A FAMILIAR 1. --------... [INTERRUP].
TEST: Lo sacaron amarrado. No fue a él solo; sino, que más adelante sacaron a un señor 
CONOCIDO 2. Más adelante sacaron a un señor CONOCIDO 1.

ENT: ¿A quién?
TEST: A CONOCIDO1

ENT: --------.
TEST: Primero, CONOCIDO 2. Primero FAMILIAR 1, y ahí CONOCIDO 2, y de ahí CONOCIDO 
1. Que CONOCIDO 1 fue el que nos dio la información quiénes eran los que habían matado 
a... Los habían matado... [INTERRUP].
ENT: FAMILIAR 1, ¿qué apellido es?
TEST: -------.
ENT: -------. ¿Él era cuñado suyo?
TEST: Sí, el cuñado mío.
ENT: ¿Hermano de quién?
TEST: De mi esposo.
ENT: Hermano de su esposo.
TEST: Y don {Car}... Vinieron mataron al cuñado FAMILIAR 1 y más adelantico, como a unos 
30 metros mataron [INAD: 01:42]. Más adelante, en otra distancia, le dieron un balazo a 
CONOCIDO 1. 

ENT: Pero, ¿eso dónde era?
TEST: Eso fue bajando de --------- para acá, pa el pueblo, pa -----------.

ENT: En -------, ahí en la vereda ----------------.
TEST: En la vereda ----------------; pero, bajando a ----------. Eso fue ahí... [INTERUUP].
ENT: ¿Eso es un corregimiento de ---------------------?
TEST: Sí. Y de ahí, finadito CONOCIDO 1 quedó herido, porque él no murió; sino que quedó, 
el balazo se lo dieron por aquí, él quedó herido y le hicieron con el pie así, dijo "este viejo se 
muere con esto, se está desangrando, con eso se muere" la gente. Como eso ya fue como a 
tipo de 5, pa 5 y media, ellos se fueron y lo dejaron.
ENT: ¿5 y media de la mañana?
TEST: De la mañana.



ENT: De la mañana.
TEST: Sí. Ellos se fueron y lo dejaron a él allí, porque ya él se desangraba y sin vida.
ENT: Venga, TEST, ¿A ellos se los llevaron por la noche o a la madrugada?
TEST: En la madrugada, de allá de la casa los sacaron como a las 4 y 40, porque iban a ser las
5, y como eso no está tan lejos, a las 5 y medio pa 6 fue que los mataron a ellos.
ENT: Y venga, y ¿usted recuerda la fecha?, ¿o solo el año?
TEST: Eso fue el ---- de -------- 
ENT: -----.
TEST: No se me olvida.
ENT: De -------.
TEST: Y CONOCIDO 1 quedó herido, entonces, él pidió ayuda. Él se paró del suelo.
ENT: ¿Ya ellos se lo hicieron ahí mismo?, ¿en ---------?
TEST: Sí, ya casi ya pa salir a ----------. Ya, ¿usted sabe dónde quedan ------------?
ENT: O sea, los sacaron de allá de la casa, se los trajeron más adelante... [INTERRUP].
TEST: Sí, los sacaron {ama}, amordazados así, con las manos amarradas, y así los mataron. 
Entonces, don CONOCIDO 1 cuando ya se vio que estaban solos, porque ellos dijeron "no, 
después [DUD: 03:38], después [DUD: 03:39] nos van a coger", que lo dejaron a él ahí y le 
dieron una patada y lo dejaron ahí, y se fueron. Cuando ya él sintió que ya se habían, que ya 
estaban escondidos, se paró y pidió ayuda. Y entonces, ya él fue el que dijo quiénes eran los 
que lo habían hecho. Unos conocidos de allá, que ya inclusive en estos momentos no están 
vivos, porque en esa misma semana que falleció, que mataron a mi cuñado, eso fue el jueves,
viernes, sábado; luego el domingo, lo llamaron a él de allá de la... Y lo llamaron, porque 
hicieron eso que no era que, o sea, pues que no estaba autorizado en el momento.
ENT: Venga, ¿estos chicos hacían parte de...?
TEST: De... Eran como milicianos.
ENT: Milicianos de las FAR [INC: FARC, Fuerzas Armadas Revolucionarias de Colombia].
TEST: De la FAR, de la guerrilla. Y entonces, fueron que nos dijeron a nosotros, cuando 
nosotros estábamos esperando, pues, que nos vieron en un restaurante y nos dijeron los 
vecinos, nos dijeron "vean, esos que vienen allá son los culpables, esos eran los que mataban
a su {herma; ah, pues le dijeron al hermano de...", y digo "no, eso que lo dejemos a la 
voluntad de Dios, porque yo no voy a hacer nada. Ya de si yo hubiera visto de pronto quizás 
[DUD: 05:04] mi sangre que me hirieran, pero [INAD: 05:07]. Vean, me están contando, pero
esto dejémoslo a la voluntad de Dios".
ENT: Venga, TEST. cuando usted dice que, entonces, ellos eso lo llevaron a cabo, pero ellos 
esto no lo habían autorizado, pues, allá el... [INTERRUP].
TEST: No.
ENT: En ese tiempo, ¿usted recuerda qué frente estaba allá?
TEST: ENT, no, yo en ese tiempo no. Sé que solamente era esa... Sí; pero, no sé.
ENT: Ya. Y entonces, y supuestamente por qué, pues qué era, ¿por qué se...?
TEST: Pues, comentan... [INTERRUP].
ENT: Por qué se, ¿que por qué los...?
TEST: Comentan de que él era dizque un... Un miliciano, no; pero, él no era. O sea, él era un 
conciliador de la Junta, y el miércoles estaba... [INTERRUP].



ENT: FAMILIAR 1 era un conciliador de la Junta.
TEST: Sí, sí, de la Junta.
ENT: Era un líder de la comunidad.
TEST: Sí. Y entonces, él estaba por allá mirando que una vecina le compraron una vaca al 
señor, al vecino, entonces, según parece como que la señora fue la que mandó hacer el daño 
como a mi cuñado.
ENT: O sea, ella después de esa conciliación la señora no quedó contenta con lo que 
hicieron.
TEST: No quedó contenta con lo que hicieron. Eso fue miércoles, luego el jueves tenían otra 
reunión y ya fue él amaneció muerto.
ENT: _Okay._
TEST: Y con el tiempo nos, pues, nos dijeron que dizque era ella la que había mandado hacer
el daño. Y a ella misma también le hicieron el daño, porque a ella también la mataron.
ENT: O sea, a todos los que hicieron eso los mataron desde allá arriba, y a ella también.
TEST: Sí, a ella también la mataron. En ese mismo, al año siguiente ella quedó muerta. Esa sí 
quedó desfigurada, que no la dejaron ver para nada. Se llamaba ---------.

ENT: ¿Cómo?
TEST: RESPONSABLE 1. La otra señora que sí, la que... Bueno, pero entonces, nosotros 
decimos eso no era ningún hecho de que ella hiciera eso, porque la verdad él era 
reconciliador, él no era nada. Simplemente porque él hacía, le hacía era las cosas a la gente, 
que no hicieran las cosas así. 
ENT: Claro. TEST, ¿y él hacía parte de ORGANIZACIÓN SOCIAL 1?
TEST: No.
ENT: ¿En ese tiempo ya estaba ORGANIZACIÓN SOCIAL 1?
TEST: En ese tiempo no estaba ORGANIZACIÓN SOCIAL 1 allá.
ENT: Ah, okay_. ¿ ORGANIZACIÓN SOCIAL 1 a partir de cuándo empieza?
TEST: ORGANIZACIÓN SOCIAL 1 empezó a surgir desde que, cuando mataron al primer 
[DUD: 07:45].
ENT: ¿Y eso fue cuando?
TEST: Es fue en el... Ahí sí estaba, porque CONOCIDO 3 lo mataron en el... 95. 95, 96, 97, no, 
sí estaba la ORGANIZACIÓN SOCIAL 1; pero, apenas era que estaban empezando.
ENT: Apenas estaban.
TEST: Estaban empezando.
ENT: Pero, entonces, su cuñado FAMILIAR 1 no hacía parte de eso.
TEST: No.
ENT: Okay.
TEST: Allá no [DUD: 08:13].
ENT: Y a raíz de eso, ¿qué pasó, entonces, TEST? ¿Ustedes vivían ahí en ---------, junto a la 
carretera?
TEST: Ahí mismo donde siempre hemos vivido, ahí siempre hemos estado; pero entonces, 
ese mismo año nos fuimos más arribita.
ENT: Pero, ¿fue ustedes se fueron porque los amenazaron o les dio miedo?
TEST: Porque no... Resultó ese trabajito allá, o sea, como pa administrar la finca, y que él 



también como huyéndole a la carretera.
ENT: Sí [audio: ajá], ¿y se fueron a qué vereda?
TEST: Porque... Ahí mismito, ahí en la misma vereda ----------------; pero, más arribita, a 15 
minuticos de camino.
ENT: Ya; pero, no sobre la carretera, sino hacia dentro.
TEST: No, hacia dentro. Bueno, y cuando estábamos en esa finca, de la carretera hacia 
dentro estando allá, ya la {gen}, el Ejército subía, bajaba, subía, bajaba, hasta que ese día si 
no me acuerdo qué día fue, porque no me acuerdo qué día fue; pero, llegaron allá y nos 
trataron, mejor dicho, de lo peor. 
ENT: El Ejército.
TEST: El Ejército, y eso que le [DUD:  09:24] el Ejército.
ENT: Pero, ¿fue un mismo año?, ¿u otro año?
TEST: Eso fue en el 98. Y ese fue en el 98 que nos trataron, pues, estaba yo en el mirador, 
como una comparación, esa es la casa, acá en esta parte de acá habían unas bancas y uno se 
sentaba ahí, uno miraba todo lo que se veía en la carretera. Miraba la gente que subía, la 
gente que bajaba, los carros y todos. Como estábamos allá sentados, yo le dije a mi 
compañero "allá como que, hay un poco de gente allá en la carretera". Pero jum, de esas 
cosas que no pensábamos que era Ejército. Yo le dije a [DUD: 10:02] "agh, yo me voy a parar,
me voy a {orga} arriba a recoger la carne, que la tengo ahumando, porque de pronto los 
animales se la llevan, los gatos". Yo que estaba echando la carne en una coquita, cuando esa 
gentío que llegó, cuando ahí mismo me van diciendo "alto ahí, no se mueva" me pusieron 
ese [DUD: 10:22] así encima, y yo dije "ay, Dios mío ese tipo"... Yo lo único que le pedí al 
señor y dije "Señor, ilumínanos, porque no saben qué es lo que va a pasar". Estaba [DUD: 
10:37] estaba mi marido estaba allá en la sala. En la sala así, como así, cuando se veía, 
detenían todo lo que era... Lo puse de... De las bestias, él estaba ahí, y yo estaba en la cocina, 
y en la cocina me pasaron con ese [DUD: 10:54] que me pasaron a la mitad de la sala, yo dije 
"pero, Señor, que sea lo que Dios dice hacer con nosotros". Yo {move}, cualquier cosita que 
yo hacía así, ahí mismo nos voltean esa cosa así. Estuvimos media hora en ese batallar, 
cuando a él no tenían ahí afuera y le decían que quién era, qué dónde estaba la guerrilla y yo
le dije "¿Ustedes están buscando la guerrilla? Busquen en el monte, esto no es momento, 
búsquenlas más pa dentro, ellas no mantienen a la {ori}, en las casas de, en las [DUD: 11:27] 
de la carretera". Entonces, uno allá abajo de la carretera que le decía, al que lo {esta}, lo 
tenía él así también, le decían "móchenle la cabeza y tráiganla aquí a, tráiganmela aquí 
abajo", yo "hermano, pues es que yo, nosotros no somos nada. Vea que nosotros somos uno 
trabajadores, que es que...". Y a mí me investigaban ahí dentro, me preguntaron a mí que 
quién era el dueño de la finca, entonces, yo vuelvo y les contesto esta [DUD: 11:56] y les digo
"el patrón", cuando me van diciendo "¿El patrón de la guerrilla?", yo le dije "¿Perdón?, ¿el 
patrón de la guerrilla? No señor, es que es el señor dueño de la finca", me dijo "sí, ustedes 
dicen que el dueño de la finca, pero quién sabe quién {se}". Ya yo me quedé callada, ya no les
contesté más, ya no les hablé más; y todo lo que era, lo que los colchones me los volvieron al
revés, lo que tenía todo así bien [DUD: 12:20] en cajas, todo eso lo cogieron y lo vaciaron así 
vaciado. El colchón de mi suegro, todo eso lo voltiaron pa llenarle la cama de mi [DUD: 
12:29] que no estaba conmigo en ese momento, todo eso los desordenaron, y a él le decían 



eso allá. Cuando ya eso fue como a las 4 y media; y a las 5 de la tarde que ya teníamos ya 
media hora de estar batallando ahí, cuando le van diciendo a él, a FAMILIAR 2, que dizque 
"señor, perdone lo que nosotros le estamos diciendo, que eso era mala información, que 
porque entonces a...". Ya él, mi compañero, ya se les enojó a ellos, y dijo "sí..."... [INTERRUP].
ENT: ¿FAMILIAR 2 es su esposo?
TEST: Sí, FAMILIAR 2 es mi esposo.
ENT: ¿-----------?
TEST: Sí.
Ya él se les enojó y les dijo "sí, por una mala información ustedes matan a los campesinos y 
matados se quedan, porque ustedes no averiguan primero las cosas". Entonces, ese día 
fungieron... [DUD: 13:19] ¿una bomba?
ENT: Una granada.
TEST: Eso, una granada. Y [DUD: 13:23] y la tiraron.
ENT: ¿La tiraron a dónde?
TEST: La tiraron hacia el aire, no enfocándose [DUD: 13:29] gente; sino, no hubieran alguien
por ahí. Eso sonó, espere le digo que esa casa tembló, yo dije "ay, Padre Santo". Cuando 
dijeron que dizque "no, ya esto se acabó, ya no [DUD: 13:42]. Tranquilicen que ya no va a 
pasar nada". Y entonces, me pidieron y yo les dije "vea, cojan agua", yo les dije "cojan el agua
que sea y...", y cogieron su agua y se fueron yendo después de que tiraron esa bomba. Bueno,
eso fue en el 98.
Y en el 99, que yo iba hacerle, celebrarle el añito a mi nieto, que lo tenía en mi poder.
ENT: ¿En qué fecha?, ¿cuándo?
TEST: Ese fue el ------- del 99, mataron a mi hermano.
ENT: ¿A quién?
TEST: A mi hermano. Que lo [DUD: 14:23] ese tiempo... Eran las 7 de la mañana cuando lo 
[DUD: 14:34].
ENT: ¿Cómo se llamaba su hermano, TEST?
TEST: FAMILIAR 3... A él lo mataron a las 2 de la mañana... Mi hermano vivía al lado de él.
ENT: ¿Él vivía en donde ahí en la carretera?
TEST: En --------.
ENT: Ah, en -------------.
TEST: En el -------------. Eso se llamaba ahí "--------------“.
ENT: --------.
TEST: --------. En toda, ahí en al ladito de mi hermana, mi hermana vivía aquí y él vivía acá, 
estaban pegaditos los cuatro. Y eran las 2 de la mañana cuando llegaron tocándole la puerta 
y mi hermano no quería abrir la puerta, "dígale que empujen la puerta" y [DUD: 15:29].
ENT: TEST, ¿y usted sabe quién fue?
TEST: Pues, yo la verdad no sé quién fue, porque la cuñada no... Es que pues no, yo no sé, a la
final ahí es donde yo no entiendo cómo, porque cuando estaba en vida él me dijo "si alguna 
cosa me llega a pasar a mí la culpable es la cuñada [DUD: 15:56]", y le dije yo "¿Por qué?", 
dijo "porque es que ella me está informando muy feo".
ENT: ¿Me está qué?
TEST: O sea, que ella como que hablaba mal de mi hermano y lo tenían, mejor dicho, por el 



suelo.
ENT: Pero, ¿eso qué tenía que ver con los actores armados?
TEST: Entonces, yo no sé ahí… Ahí si fue el culpable ella o no fue culpable ella, porque ella 
dice que qué fue cómo pagar una plata que debía y... Y de todas maneras ahí... No sabemos 
cómo fue; pero, ella sí sabe quiénes fueron los tipos [INAD: 16:41]. Ahorita en... Ahora el año
pasado fue que hubo una audiencia ahí en la ciudadela y ella dijo que dizque ahí estaba el 
tipo que había matado mi hermano, que como uno no sabe cuál es, uno no conoce la gente. 
Pero, entonces yo no sé, yo eso a veces digo que fue la... ¿Cómo es que le dicen a esos? Los... 
Los paracos. Van y fueron los paracos los que mataron a mi hermano. 
ENT: ¿Por qué cree usted eso?
TEST: Porque yo creo que fueron ellos, porque él debía dizque una carta pa, o sea, hizo un 
contrato, hizo un contrato y consiguió los trabajadores. Y entonces, debido a que como él se 
gastó como, dicen pues, que se fue a tomar, no se sabe cómo fue. Entonces, la plata como que
se la robaron o se la gastó, yo no sé cómo fue. Entonces, debido a eso dizque él [DUD: 
17:49]. 
ENT: Pero, ¿y eso qué tiene que ver con los paramilitares?
TEST: Eso es lo que yo no entiendo, yo no entiendo eso. Eso ya hace 20 años, eso es, esa 
fecha la tengo yo en mi [DUD: 18:03] vendría eso a ser 20 años que falleció. Me parece lo 
estuviera viendo diario, porque yo mantenía viendo, mantenía... O sea, nosotros éramos 
muy unidos. La hermana mía vivía, ella se retiró, ella se fue de la casa, porque él vivía aquí y 
ella vivía acá, y ella dice que ella no era capaz de dormir ahí, porque él, ella decía que ya él, 
que ya iban a llegar a tocarle la puerta a ella. Ella dormía en una casa, al otro día dormía en 
otra casa, al otro día dormía en la otra casa, así hasta que derrotó pa arriba la vereda 
----------------, un tiempo así. Y ya hasta que ya hicieron la casa, ya las cosas ya las 
organizaron de otra manera, ya ella como que se le fue borrando el recuerdo de él, porque 
ellos vivían junticos, diario, ellos vivían juntos, cuando él [DUD: 19:02] ellos dos. Y ahora ya 
mi cuñada, pues ya ella está independizada, vive en el... ¿Cómo es que se llama ahí? Donde 
son las cositas amarillas... Donde queda el colegio ese así al fondo...
ENT: TEST, venga, {pregunt} aquí como retomando lo de FAMILIAR 1. ¿FAMILIAR 1 de 
dónde era, TEST?
TEST: Ellos eran de --------.
ENT: Ellos eran de --------. ¿Y él qué edad tenía cuando le pasó eso?
TEST: Él tenía como...  Ahí sí no me acuerdo bien bien, estaría como unos 28 años, porque... 
28 o 30 años más o menos, porque nosotros estábamos... Estábamos jóvenes. Era como de 
28 años pa 30, porque él... Tengo la, o sea, yo tengo la papelería de la que él hizo, la tengo en 
la casa; pero, no me acuerdo en este momento... Si quiere de 60 y... 2 me parece que es 
[INAD: 20:43]
ENT: O sea, él era menor que usted.
TEST: Sí... Del 62, 61 [INAD: 20:53] no me acuerdo bien bien; pero, yo, si usted me viene a 
preguntar, yo sabiera buscar [DUD: 20:58].
ENT: Claro, usted me dijo que era en el 97.
TEST: Sí [audio: ujum], el -------------.



ENT: Y si él era, si... En el... [INTERRUP].
TEST: Porque FAMILIAR 3... [INTERRUP].
ENT: En el 2000 usted... En el 2000 usted cumplió 40-
TEST: Sí [audio: ujum].
ENT: No, espéreme a ver. 61, 71, 81, 91. No, 28 años no podía tener él.
TEST: Tenía que tener más, porque él es menor que mi compañero y mi compañero tiene 60
años.
ENT: Y entonces, en ese momento tendría 38, por ahí 35 [DUD: 21:42].
TEST: Por ahí 35, 37 años, sí más o menos.
ENT: Sí, por ahí 35 años tenía más o menos, sí. Qué le iba a decir, TEST, y él usted dice que 
también vivía ahí a la orilla de la carretera, también, ¿cierto?
TEST: Él vivía, nosotros vivimos... Ah, usted está [balbuceo].
ENT: Sí, señora... [INTERRUP].
TEST: [DUD: 22:10] más cerquita del puente, al lado derecho, ahí era donde ellos vivían 
bien, porque los sacaron amarraditos. Y se les sacaron la cédula y todo, porque ahí fue 
donde nos tocó que voltiar y voltiar, hasta que pudo encontrar el número de la cédula, 
porque a él se le llevaron la cédula y todo.
ENT: Y él, y bueno, a él usted dice que se lo llevaron amarrado. Venga, ¿y a los otros por qué 
se los llevaron?
TEST: Porque... [INTERRUP].
ENT: ¿Porque ellos también tuvieron que ver en esa conciliación, también era...?... 
[INTERRUP].
TEST: Porque también... Porque las vacas eran del finadito CONOCIDO 2. 

ENT: Ahhh okay.
TEST: Y CONOCIDO 1 me pareced que también era...
ENT: Ya. Después de eso qué otra cosa, o sea, después del hecho de lo de su hermano, 
¿ustedes seguían viviendo allá arriba, TEST?
TEST: Tantas cosas, mujer, y que han pasado allá arriba que... ¿Se acuerda cuando 
estábamos en la reunión allá en la, en INSTITUCIÓN EDUCATIVA 1? Estando en esa reunión 
atropellaron a... ¿Eso fue allá? No, estábamos en otro sitio. La vaina del muchacho que...
ENT: Ah, ya.
TEST: Ah, listo.
ENT: No, ya en esa época, sino del marco del conflicto armado, no... [INTERRUP].
TEST: En ese tiempo... Ese fue todo.
ENT: TEST, cuáles fueron, o sea, ¿de qué manera eso la impactó a usted, a su familia...? O sea,
después de esa agresión con el Ejército, de qué manera ustedes, ¿de qué manera cambió su 
vida?
TEST: Pues de ahí para acá... Mi vida, pues, no cambea, porque uno ve esa gente y a mí no se 
me borra nunca lo que me hicieron. Yo creo que, pues, vea, al ver toda esa gente uno sabe, 
cree que es que casi todo es lo mismo, porque... Uno tiene como algo en el corazón, como 
que le remueve, como que se acuerda de todo lo que le está pasando a uno.
ENT: ¿Le da tristeza o le da rabia?
TEST: Me da, a mí me da es como rabia.



ENT: Sí.
TEST: Me da es como rabia, porque saber de que uno les colaboró, pues, uno les colaboraba 
mucho, porque que la agüita, que la gallinita o uno les, no se las regalaba, pero uno se las 
vendía, porque si uno no se las vendía entonces se la llevaban. Entonces, uno les lleva, les 
vendía la gallinita, la agüita, el [DUD: 25:09]. Entonces, salirle a uno con eso, pues a mí me 
da como rabia, de saber de que uno era como tan... Como tan amable y ahí salirle a uno con 
esas cosas, así como, tratarlo a uno como un animal, que un animal no se va a quedar quieto.
ENT: TEST, una pregunta. Pero, eso solo pasaba con el Ejercito, ¿la guerrilla los agredía a 
ustedes?, ¿o la guerrilla no se metía con ustedes?
TEST: Pues, la verdad, ENT, la guerrilla no. Yo la verdad no, de la guerrilla no tengo nada que
decir.
ENT: Venga, y de lo que usted mencionaba ahora rato, que cuando ustedes bajaban hacer el 
mercado que los restringían.
TEST: Era el Ejército.
ENT: Sí [audio: ajá].
TEST: Porque decían que uno llevaba el mercado era pa compartirlo con la gente allá.
ENT: Y entonces, qué cuánto, ¿qué cantidad de comida les dejaban pasar, por ejemplo?
TEST: Nos tocaba llevar... Pues, si pasábamos vacas al horno, nos dejaban sacar apenas 8... 8 
libritas o 10 libritas, más de ahí no nos dejaban pasar.
ENT: Y qué, les quitaban, ¿les decomisaban la comida?
TEST: A mí no me decomisaron, porque yo siempre era prevenida.
ENT: O sea, que usted solo llevaba las 8, 10 libritas pa que no se las quitaran.
TEST: Yo llevaba más poquito. Yo llevaba apenas por ahí 4, 5 libras de arroz pa que no me 
quitaran.
ENT: Venga, y a la gente que se las quitaban, ¿se las decomisaban?
TEST: Se las decomisaban, se las quitaban y no se las devolvían.
ENT: [DUD: 26:47].
TEST: Lo que era la caja de panela, ¿tiene una caja de panela? Uno podía sino llevar 4 o 6 
panelas; y si era arroz, pues... De todas esas cosas, poquito poquito, porque si usted llevaba 
dos pacas de arroz, le quitaban una paca y media, porque eso decían que iban eran, que eso 
iba era pa la guerrilla. Si llevaba la gasolina, también se las quitaban; si llevaban el azúcar en
bastante, también se le quitaban la mayoría y le dejaban la otra. Y eso yo creo que eso se 
quedaban con eso, porque... Y gente que mataron ahí en esa parte de ahí, porque bajaban la 
gente, la...
En ese tiempo, yo me salté un pedacito, qué susto me dio a mí. Me dicen que yo mostré el 
miedo predecible; pero, ¿a quién no le va a dar miedo? Cuando esa gente estaba ahí en esa 
vuelta, donde hay una casa así por allá en un filo, [balbuceo] no alcanzo a reparar esa casa. 
Vea, ENT, nosotros veníamos a pie, mi ----, la hija de mi [DUD: 28:00] amado, no me acuerdo 
quién era el otro. Veníamos cuatro personas, entre esas cuatro personas venía yo, no venía, 
no había nadie por la carretera y cuando llegamos en ese punto, uys, llegó la que [DUD: 
28:16]. Yo dije "Señor bendito, nos van a coger a tiros". Ahí nos pidieron las cédulas, [DUD: 
28:26] como el comentario era que se, le pedían la cédula a usted, se la llevaban para allá, 
cuando llegaba el que la tenía encanada se lo llevaban y lo dejaban ahí, ahí lo mataban, por 



ahí en ese filo lo mataban. Cuando bajaron y la primerita que [DUD: 28:44] fue a mí. Ay, 
TEST, le digo, vea, yo estaba era que temblaba del miedo, yo me puse verde, me puse 
amarilla y me decían que, pues, mi tío FAMILIAR 4 amado y --------[DUD: 28:58] que yo nos 
tenía por encimita, porque cuando nos fueron a entregar las cédulas la mano mía me 
temblaba. Ese señor me dijo "¿Y usted por qué está temblando?", le dije "normal". 
Entonces... [INTERRUP].
ENT: TEST, venga, o sea, que ustedes permanentemente tenían que tener el documento de 
identidad; y si no tenían, ¿qué pasaba?
TEST: Si no tenía, la hija mía en ese tiempo tenía era la, el registro... Que, la partida de 
bautismo. Y la tenía todita malita, y ese día le van diciendo a mi hija "usted se queda con 
nosotros aquí", que yo les dije "'¿Por qué se va a quedar allá con ustedes?', 'porque es que 
ella no tiene cédula y ya es hora de que ya tenga cédula en la mano'"... [INTERRUP].
ENT: ¿Y ella sí era mayor de edad?
TEST: Sí, ella tenía 18.
"Y la cédula está, esa partida bautismo está en mal estado", entonces le dijeron "si usted 
sube pa arriba, hoy misma la queremos bajar pa abajo". Ella bajó ese mismo día, al otro día 
fue y hizo la vuelta de la cédula porque le dijeron. Entonces, le dijeron que la iban a dejar 
ahí. Entonces, cogieron a una señora, CONOCIDA 4, mi persona y la hermana mía, dijimos "si
la van a dejar a ella aquí, todas nos vamos a quedar aquí, porque ella es familia de nosotros 
[DUD: 30:16] una vecina de nosotros allá, cómo la van a dejar aquí por una partida de 
bautismo". Entonces, le dijeron "no, que vaya, pero que hoy mismo regrese, porque esta 
misma semana tiene que hacer la vuelta de la cédula". Y verdad, y al otro día hizo la vuelta 
de la cédula y ya allá subía con la contraseña y ya no [DUD: 30:34]. Quedó ahí el que la 
tuviera embarrada, ahí lo bajaban. Ahí en esa carretera pa arriba hay una cantidad de 
difuntos que uno la deja hasta ahí, hasta a pesar de recordar toda la gente, gente conocida, 
gente... Que mejor dicho, que eran bastante allegados a la casa.
ENT: TEST... Pues hemos escuchado como muchos relatos, ¿es cierto, o a usted le llegó a 
pasar, que la gente tenía prohibido subir a ---------, o de --------- pasar a ---------?
TEST: Sí, eso sí es verdad.
ENT: ¿Y quién los restringía?
TEST: El... Cuando nosotros, cuando decían que no podíamos subir a ---------, la 
ORGANIZACIÓN SOCIAL 1 

ENT: Sí [audio: ujum].
TEST: Porque esa finca donde ellos están, esa finca era de un señor... CONOCIDO 5, que él 
hoy en día ya él es muerto. Nosotros pasábamos de ahí {pa}, pasaba que ya no podíamos 
meternos, de vuelta caminábamos por todo eso y ahí decía "prohibida la entrada por allá". Y 
pa ---------, ya a mí me daba era miedo, porque la verdad yo estuve, [DUD: 32:02] y viví, en 
--------- vivimos un tiempo; pero, le teníamos miedo a --------- porque había mucha guerrilla 
y porque había mucho Ejército. Ellos se encontraban, el uno con el otro se encontraban, 
entonces, ahí era donde había la balacera, entonces, ya uno ya le daba miedo. Entonces 
[DUD: 32:24] a nosotros nos daba miedo y decían que uno no podía ir allá.
ENT: pero, ¿quiénes decían?
TEST: La guerrilla.



ENT: ¿Ah?
TEST: La guerrilla.
ENT: ¿La guerrilla les {restrin}, les decía a ustedes que no subieran?
TEST: Sí, porque como el Ejército llegaba ahí, entonces...
ENT: Para prevenir que... [INTERRUP].
TEST: Para prevenir... [INTERRUP].
ENT: [CONT] que quedaran en el medio... [INTERRUP].
TEST: Sí, exactamente.
ENT: [CONT] del fuego cruzado.
TEST: Más, sin embargo, siempre hubo una balacera en el... En la base. Yo estoy viva de 
milagro, porque el Señor cuando no es para tocarle ese día, no le toca a uno. Ese día, dice la 
señora que estaba en a donde vivía mi cuñado, yo estaba lavándome una ropa, cuando yo 
llegué donde la señora me va diciendo la señora CONOCIDA 6 ”¿le cuento algo?", yo "'¿Qué?',
'vea, esto ahorita se va a prender a tiros'", y dijo "es que la guerrilla está allá arriba", y yo 
"ay, doña [DUD: 33:23], doña [DUD: 33:24] yo me voy a ir pa mi casa" le dije, "no, no, no, no 
se vaya por ahí, no se vaya". Eran las 9 de la mañana, en ese momento llegó el hijo de ella a 
desayunar, y yo estaba terminando de juagar un pantalón cuando en ese instante pasó la 
Policía, eso fue la Policía, pasó la Policía, cuando dice ella "ay, CONOCIDA 6 se prendió esto", 
y dije "'ay, doña... [DUD: 33:55] ¿por qué?', 'porque ya subió la Policía pa arriba y esa gente 
está [DUD: 33:59]'". Ay, le digo que cuando ella me contó eso, me terminó de contar así y ahí
mismo la balacera. Fue tanto el miedo que yo cogí, esta la cocina de ella, esta era la sala, por 
aquí fue donde aquí en esta parte de acá había una puerta.
ENT: ¿Una qué?
TEST: Una puerta, y ahí está todavía, y yo [DUD: 34:24] sino que yo no me le metí a ella por 
allá, sino porque ella no me dejaba salir, entonces, yo me metí por aquí, salí acá y me tiré pa 
la puerta y salí corriendo. Y yo que salgo corriendo para allá pa la casa mía, cuando una bala 
que [DUD: 34:38] y yo salgo corriendo más, me fui pa'l cuarto a esconderme a donde la 
cuñada mía. Y esa balacera que se prendió. Siempre mataron a la Policía, y también la 
Policía, eh, la guerrilla.
ENT: TEST, ¿usted recuerda cuando mataron a una señora CONOCIDA 7, que la bajaron ahí 
en ----------------?
TEST: Sí [audio: ujum].
ENT: Que en ---------------- que ella era una lideresa, ¿usted recuerda ese hecho?
TEST: Pero, yo en ese {tiemp}, o sea, nos dábamos de cuenta cuando bajaban a la gente; 
pero, no la llegué a ver.
ENT: Venga, ¿----------------en qué parte queda?
TEST: -------- queda donde está un caserón ahora, que ya eso lo volvieron casa grande.
ENT: Sí [audio: ajá]; pero, ¿es más arriba de ---------?
TEST: No.
ENT: ¿Es antes?
TEST: Más abajo.
ENT: Y entonces, ¿ahí era un lugar donde bajaban a la gente?
TEST: Sí, ahí pa arribita era. Aquí es ---------------- y partía aquí en esa parte. O sea, esta es 



----------------, que eso era un barranco así, entonces, lo tumbaron, todo eso lo vendieron, esa 
tierra toda la vendieron. Entonces, uno voltiaba aquí y voltiaba acá, y en este pedacito aquí 
era donde bajaban a toda la gente. Eso se cuenta las personas que mataron.
ENT: Y ahí quién los detenía, ¿el Ejército?, ¿la Policía?
TEST: El Ejército.
ENT: El Ejército.
TEST: Porque la Policía en ese tiempo no subía pa allá.
ENT: Sí [audio: ajá].
TEST: El Ejército.
ENT: ¿Y en ese tiempo habían paramilitares también?
TEST: Claro, es que todo eso era... Mi compañero dice que sí, que el Ejército nunca andaba 
solo, que el Ejército siempre anda con paramilitares. Él dice que ellos nunca andaban solos, 
porque cuando subieron allá arriba a la finca donde nosotros estábamos iban con 
paramilitares.
ENT: _Okay._
TEST: Y entonces, ahí bajaban. Entre eso, cuando estaban ahí que bajaban la gente ahí en esa
parte que [DUD: 36:39] ---------------- que cuando detenían las personas y todo ahí había un 
indígena.
ENT: ¿Cómo?
TEST: Había un indígena. Sabemos que era indígena, porque él tenía su cosa aquí. Y ese fue 
el que me dijo a mí, a mí personalmente me dijo que cuidadito iba a subir más de 3 kilos de 
arroz, que cuidadito iba a subir más de 2 o 3 panelas. O sea, me colocó... [INTERRUP].
ENT: La casó... [INTERRUP].
TEST: [CONT] restrictico.
ENT: [CONT] le casó el mercado.
TEST: Me casó.
ENT: Venga, ¿y él era del Ejército o paramilitar? 
TEST: Sí [audio: ujum].
ENT: De cuál, ¿de cuál de los dos?
TEST: Eh... Pues, yo no sé, él andaba con el Ejército, porque el que nos... [INTERRUP].
ENT: Pero, ¿tenía uniforme también?
TEST: Sí, normal.
ENT: ¿Y con el collar que usted dice que...?... [INTERRUP].
TEST: Con el collar... [INTERRUP].
ENT: [CONT] que usted lo identificaba.
TEST: Sí [audio: ajá] y con el pelo indio y todo. Sabíamos que era indígena, porque él tenía 
su pelo.
ENT: Pero, ¿el pelo lo tenía largo o cortico, doña...?
TEST: No, sí cortico, sí normal. Sabíamos que él era indígena, porque él era, se le veía, pues, 
su pelo indio. Y me... [INTERRUP].
ENT: ¿Y él era por ahí de la región o no?
TEST: No, ese no era de por aquí, ese no era de por aquí de la región. O si era, entonces, 
nunca lo había llegado a ver.



ENT: _Okay._
TEST: Porque él fue que nos... "van a llevar tal y tal cosa, no van a llevar más de eso, porque 
si le llevan más de ahí, tal cosa la quitamos y eso la dejamos pasar, y más bien no le quitaban
el mercadito a alguien."
ENT: Y entonces, ¿ellos ahí ---------------- era donde hacían el retén de lo del mercado, donde 
bajaban a las personas en...?
TEST: Más arribita de ----------------, ahí en ese plancito donde está el [DUD: 38:23]. Pero, ahí 
en la ---------------- mataron al [DUD: 38:31] que le decían [DUD: 38:33], ahí lo mataron. Más 
abajito mataron a otro, cuando eso no habían casitas ahí, eso estaba solo, no tenía casitas. Y 
así por ese estilo. Si eso tuviera [DUD: 38:48] por todo eso, eso era un calvario.
Eso es bastantes hombres, hasta mujeres y todo hay enterradas por ahí esas partes de allá. A
una mujer, no me acuerdo por la que usted me está preguntando... Comentaron la gente; no, 
yo no sé, porque a mí no me consta porque yo no vi, que… que le cortaron las partes, que 
dizque la cogieron y la [DUD: 39:11]. Mataron varias mujeres ahí; también detenían las 
mujeres y se las llevaban pa arriba y no se sabe para qué, porque se las subían pa ese cerro. 
A la hija mía también no la iban a comunicar, que fue que mi marido y él decía que ellas no 
mantenían con ninguno, pero eran muchachas que eran muerta si no hubieran hablado, si 
mi compañero no hubiera hablado por ellas. Lo que era la hermana mía, FAMILIAR 5, y la 
hija mía, porque ellas andaban junticas.
ENT: TEST y había, ¿se evidenciaba reclutamiento?, ¿reclutaban a los muchachos o no?
TEST: Sí. La que se dejaba involucrar facilito se iba yendo. La nieta mía se iba a ir, yo no sé 
ella qué, cómo reaccionó, ella también estaba que se iba. 
ENT: ¿Con quién?
TEST: Guerrilla. Y yo no sé, yo tanto aconsejarla, decirle las cosas "vea estudie, vea esto, vea 
por aquí", la muchacha la que se la iba a llevar en esos días la mataron.
ENT: Ah, o sea, que su hija ya había decidido que se iba.
TEST: Pero, la muchacha la mataron.
ENT: ¿Eso en qué año fue, doña...?
TEST: Eso fue en... En el... Noven... Ochenta... Ella tenía apenas como 13, 14 añitos. Eso fue 
como en el... Ella es de 1979...
ENT: Eso fue por ahí en el 95, por ahí, más o menos.
TEST: No, en el 94. Por ahí así fue, más o menos, porque ella estaba que [DUD: 41:37]; pero, 
porque los muchachos estaban en su... ¿Cómo es? Sonsacando... [INTERRUP].
ENT: O sea, usted conoció más chicas por ahí... [INTERRUP].
TEST: Sí.
ENT: [CONT] de donde usted vivía que fueron reclutadas. ¿Y se llevaron bastantes mujeres?, 
¿o más hombres?
TEST: Qué va, se llevaban más hombres; mujeres fueron poquitas, pero, sí llevaban mujeres.
ENT: Y después ahora de... Pero, ¿ellas volvieron a casa en algún momento?, ¿o ni nadie 
volvió?
TEST: No, la muchacha la que se estaba conquistando mi hija, ella la mataron; la otra se fue y
más nunca se volvió a ver. 
ENT: ¿Y ahora ni con lo del Acuerdo?



TEST: Nada.
ENT: No se volvió a saber nada de ellos.
TEST: Y las otras dos chicas que andaban mucha con ella, sí, ellas están por ahí.
ENT: Pero, ellas sí volvieron, pero, ¿ahora con lo del Acuerdo?, ¿o antes?
TEST: No, porque ellas no siguieron tampoco.
ENT: Ah, _okay_.
TEST: Ellas como que se iban a ir [DUD: 42:38] pero, ellas como que echaron por ahí. Con la 
matada de la muchacha se acabó, se les acabó a ellas la necedad de irse; ellas tenían muchas 
ganas de irse.
ENT: ¿Será? TEST, y desplazan, ¿por ahí hubo despojo de tierra?, ¿hicieron desplazar a la 
gente?
TEST: Eh... ¿Desplazar?... Nos salíamos por miedo.
ENT: Sí [audio: ajá].
TEST: Yo fui una de las que salí de allá volaíta volaíta cuando empezó la primera balacera. 
Yo fui una de las que salí volada de allá, porque yo dije que yo no me iba a morir todavía.
ENT: Pero, ¿eso fue en qué año?
TEST: Eso fue en el 90 y... En el 95... 94. No, y en el 95 mi papá todavía estaba vivo, eso fue en
el 95. Nos desplazamos, o sea, el señor don... CONOCIDO 8… [INTERRUP].
ENT: ¿Ustedes dónde vivían?
TEST: Ahí mismo, es que yo no... [INTERRUP].
ENT: En ese pedacito... [INTERRUP].
TEST: Sí.
ENT: [CONT] en 1995 estaban ahí.
TEST: No tenemos muchas, no nos hemos movido de ahí.
ENT: ¿Y de ahí se desplazaron para dónde?
TEST: Yo me desplacé para aquí pa donde el punto que le decía que es la placa 
polideportiva, pero, la que queda por el... ¿Por dónde? Por... Sí, por ahí así, la que queda lleva
una placa.
ENT: Se vino a vivir acá a ---------.
TEST: Nos trajeron ahí. Esa camionetica llenó esa, la llenó de pura gente y nos trajeron ahí. Y
es gente que estaba... [INTERRUP].
ENT: Ah, pero, trajeron a más gente.
TEST: Sí.
ENT: ¿A cuántas familias?
TEST: Pues las que nos montaron, las que nos dijimos que nos dio miedo.
ENT: ¿Y en qué balacera fue eso, doña...?
TEST: Eso fue en una balacera del Ejército.
ENT: ¿O es un enfrentamiento?
TEST: Exactamente, un enfrentamiento con la gente de allá.
ENT: ¿Cómo?
TEST: Un enfrentamiento con la guerrilla
ENT: Ejército y guerrilla.
TEST: Sí, Ejército con la guerrilla. Entonces, señor el don [DUD: 44:48]... [INTERRUP].



ENT: ¿Y eso dónde fue, el enfrentamiento?
TEST: Eso fue pa allá... ¿Cómo le dijera yo? Eso es como pa los lados de --------.
ENT: ¿De dónde?
TEST: Pa los lados de ------.
ENT: ---------.
TEST: ¿Usted la ha escuchado?
ENT: Sí, la oí la de la antena, sí.
TEST: Bueno, de esos lados de allá y ellos en la carretera, porque como andaban con su 
carro tanque los... Eso carro tanque, eso botan una cosa y la botan bien lejos.
ENT: Venga, y entonces, ¿y de allá cuántas personas se movilizaron?, ¿se desplazaron?
TEST: Se desplazaron un poco de familia; pero, menos... A ver... Como yo me vine sola 
dejando mi familia allá, lo que fue a mi marido con... Yo me vine con mi hija y el más 
pequeño, allá se quedó él con el cuñado, o sea, con mi hermano.
ENT: Usted se vino usted y sus hijos.
TEST: Sí.
ENT: ¿Usted cuántos años tenía, TEST?
TEST: Estaba como... [INTERRUP].
ENT: Tenía 35.
TEST: Por ahí así.
ENT: Ah, no 45 tenía. 60, 70, 80, 90, 35 años tenía.
TEST: Sí [audio: ajá], ahí sí tenía. 
Las otras familias yo no me acuerdo. Estaba la familia de CONOCIDO 9; la familia mía, que 
era mi mamá...
ENT: Pero, ¿eran más de 100 personas?
TEST: No... [INTERRUP].
ENT: Eso fue por ahí [INTERRUP].
TEST: [CONT] fue como unas 50... [INTERRUP].
ENT: 50 [DUD: 46:33]... [INTERRUP].
TEST: [CONT] [DUD: 46:33] pues, que cupimos en ese carrito en ese momento. Yo no sé 
cuántas más llevo él, porque ese salón eso se llenó de gente así. Así no es como nos 
acomodaron, ese venía una tanda, ese llevaba otra tanda en el salón.
ENT: ¿Y cuánto tiempo estuvieron ahí, TEST?
TEST: Yo apenas estuve 8 días.
ENT: 8 días.
TEST: Porque no me dejaron salir. Yo me iba a ir antes, pero, no me dejaron salir de allá de 
la reunión. El... Eso fue un viernes, y el mismo viernes nos llevaron; y ese mismo viernes que
nos llevaron hubo otro enfrentamiento, y yo dije "ay, Señor bendito, que esto no vuelva a 
pasar más".
ENT: ¿Y usted recuerda la fecha?
TEST: Eso sí no me acuerdo yo de la fecha. Esa fecha si no me acuerdo.
ENT: ¿Usted recuerda, TEST, cuando... Cuando hubo como la primer masacre, como la de los 
primeros líderes de ORGANIZACIÓN SOCIAL 1? 
TEST: Eso fue en el 95.



ENT: En el 95, ¿cuántas personas?
TEST: Eso hasta ahí fueron, estuvo CONOCIDO 3, cuando... Ya, es que no me acuerdo de las 
otras personas. CONOCIDO 3… Ay, a mí se me olvidan los personajes esos. Fueron [DUD: 
48:15-48:33]. No, se me fue la mente y no. Sé que son tres personas que murieron en ese; y 
una muchacha también la mataron, embarazada, le metieron el [DUD: 48:44] aquí.
ENT: Venga, TEST, en su momento ¿ustedes llegaron a enterarse, de pronto, que hayan, 
pues, que hayan realizado, por decir algo, actos como de violencia sexual contra las 
mujeres?, ¿o de eso no se vio por allá?
TEST: Pues de eso si no he escuchado yo por allá.
ENT: ¿No?
TEST: No.
ENT: Pero, ¿si desaparecían personas?
TEST: Ah, sí. Ahí desaparecieron unos muchachos que yo alimentaba, los desparecieron así 
de la noche a la mañana.
ENT: ¿Eso en qué año fue?
TEST: Eso fue... ¿En qué año fue que mataron ese señor?... 96, 99... Como en el 2000... Como 
en el 2002. Ese muchacho era hijo de CONOCIDA 10.
ENT: ¿Cómo se llamaba él?
TEST: CONOCIDO 11.
ENT: CONOCIDO 11, ¿el apellido no se recuerda?
TEST: El apellido no me acuerdo de que CONOCIDO 11, la mamá...
ENT: ¿Él era allá de ---------, también?
TEST: Él era de la vereda ----------------, él era de por ahí también.
ENT: ¿Y usted como sabe que lo desaparecieron a él?
TEST: Porque yo lo alimentaba y él se fue pa donde la mamá, pa allá pa los lados de ---------, 
ella vivía pa allá en ese pueblo. Y cuando se llegó el domingo, que eso que llegaba el 
domingo por la tarde, nada. El lunes cuando llegué yo a despacharlo, porque yo lo 
despachaba con el desayuno y el almuerzo, y me quedé esperándolo el lunes, espérelo, 
espérelo, y llegaron las 7 y el muchacho llegaba 6 y 15 estaba ahí. Llegaron las 6 y media, las 
7, las 8 y nada que aparecía, dije "ah, este muchacho no vino a trabajar", cuando por la tarde 
cuando van diciendo dizque "no, que dizque desaparecieron a CONOCIDO 11. No, sí a él la 
mamá dice que ella lo mandó de la casa con unos huevitos y era aquí en la casa, aquí en la 
vereda no ha llegado", dije "bueno". Cuando, pues sí, averiguaron, averiguaron y no se lo 
dejaron sacar, no lo dejaron sacar, porque ella, se dieron de cuenta al pobre lo habían 
matado y lo enterraron, medio lo enterraron. No lo dejaron sacar. 
ENT: ¿Allá mismo?
TEST: Allá mismo en esa, por ahí por la [DUD: 51:26].
ENT: ¿Cómo?
TEST: Por la [DUD: 51:28].
ENT: ¿Por la qué?
TEST: ------.
ENT: ¿------?
TEST: Más abajito de los... De los -------. [DUD: 51:43] pa dentro, lo metieron y le dijeron a 



CONOCIDA 10 que a dónde estaba y ella bregó y bregó pa que le dieran, a ver si le daban 
cristiana sepultura y no dejaron, allá se quedó.
ENT: ¿Y quién no dejó?
TEST: Toda esa gente de allá arriba, la guerrilla.
ENT: TEST, usted considera que esos hechos que pasaron allá, ¿a usted le han afectado su 
salud física de alguna manera?
TEST: Pues, eso sí afecta a uno la salud física, porque la verdad uno son gentes conocida que 
descubrieron a uno desde niño, y [DUD: 52:3] a mí sí me afecta, porque uno cada que va a 
--------- uno se acuerda de toda esa gente.
ENT: Usted de pronto, ¿usted dormía tranquila?, ¿comía tranquila?
TEST: Comía, ni sentir [DUD: 52:48].
ENT: Por eso, pero, ¿y después de eso?
TEST: Ya uno come como ese nervio de que van a llegar por uno o... Más, sin embargo, uno 
no come tranquilo, porque cuando menos piensa llegan, se sienten balas por ahí a veces.
ENT: ¿Y la familia cómo se vio afectada?
TEST: ¿La familia de...?
ENT: Pues, por decir algo, de su cuñada... O sea, ¿la familia se desagregaron?, ¿se juntaron?, 
¿qué pasó?
TEST: La familia por parte de mi compañero están despaciados. O sea, no son unidos, 
porque los que eran más unidos eran ellos dos, porque cuando estaba FAMILIAR 2 ahí 
andaba él, y él fue el que le tocó ese guaratazo; y a mí me tocó ¿qué? Hablar para que le 
dieran las cuatro tabletas, porque no había con qué comprarle el ataúd para enterrarlo. 
Entonces, él... Ahí en ese punto, sí, la familia como que está despaciada, porque nunca... Ellos
sí se hablan, pero, por teléfono; pero, no porque van a decir que van a venir, porque a ella le 
da dizque mucho miedo venir aquí, que porque eso de lento, y ella es muy nerviosa [INAD: 
54:21], ya.
ENT: ¿Ustedes denunciaron eso?
TEST: Él no lo denunció.
ENT: ¿Y hablaban del tema?, ¿o tampoco hablaban?
TEST: Pa decirle, hablaban mucho del tema y él decía que no, que eso se lo dejaba a la 
voluntad de Dios.
ENT: No, pero, ustedes ahí al interior de la familia.
TEST: Ah, sí.
ENT: ¿Sí hablaban del tema?, ¿o era algo que evitaban hablar?
TEST: Nosotros hablábamos del tema, que por qué gente tan conocida habían hecho ese 
daño tan grande. Y haciendo el daño como hoy, eso fue un jueves, luego el viernes el hombre
metido en la cosa mía.
ENT: ¿Cómo?
TEST: El hombre metida pieza de nosotros, y yo le dije a FAMILIAR 2, le dije yo "a mí se me 
hace tan extraño que ese señor dentre a la pieza de nosotros".
ENT: ¿Quién?
TEST: El que mató al hermano de él. O sea... [INTERRUP].
ENT: ¿Y entrar a qué?



TEST: Yo no sé a qué se metió, pero, hasta la pieza se nos metió y se sentó en la cama. Ese 
fue el que [balbuceo], eso fue el jueves, viernes, sábado. El sábado lo mandaron a buscar y ya
el domingo ya no estaba. Ese muchacho se metió a la pieza de nosotros, yo le dije a 
FAMILIAR 2, yo le dije "a mí no me gusta cuando una persona de esas así se mete a la pieza y
a mirar a ver cómo están las cosas, para después venir a hacerle daños a uno". Y en esa 
misma semana lo desaparecieron.
ENT: O sea, que eso a ustedes nunca... [INTERRUP].
TEST: Sí, él... [INTERRUP].
ENT: [CONT] nunca lo.
TEST: A mi marido le mintieron, o sea, a FAMILIAR 2 le dijieron "le damos orden de que 
haga el daño", él dijo "no, yo no voy a hacer nada, que eso se lo dejo a la voluntad de Dios. 
Además de eso, yo no vi quién lo hizo, por qué lo hicieron. Yo eso lo dejo a la voluntad de 
Dios". Que si él lo tiene [DUD: 56:25], porque la mujer muy desesperada, que porque le 
hiciera todos la papelería para que le llegara la plata. Entonces, le llegó la plata a ella, pero, a
él no le llegó la plata. Pues, eso tiene... [INTERRUP].
ENT: Ah, pero, usted decide declarar. Es que es lo que yo le estaba preguntando y usted me 
dice que no.
TEST: Ah, declarar. No, sí, eso sí lo declaró, pero, la mujer.
ENT: Ahhh, pero, usted no.
TEST: La mujer la que lo declaró y FAMILIAR 2 le hizo toda la papelería, y en seguida le llegó
la carta a ella, pero, al compañero mío no le ha llegado. Él está detenido allá.
ENT:  O sea, que él no recibió ningún tipo de ayuda ni nada por eso.
TEST: No, él no ha recibido ayuda de eso, porque le dijeron que tenía que... Que dizque 
llevarle el acta de defunción, entonces él "cómo pa la mujer, que era la mujer nada más, con 
los meros papeles que yo lo hice, ¿por qué a esa sí le dieron la plata? Ahora, que soy yo 
hermano, hermano de sangre, padre y madre, ¿por qué a mí no me la dieron?"
ENT: TEST, ¿usted qué cree que es necesario para que esto no se vuelva a repetir?
TEST: Sí, eso es necesario de que se haga pa que la gente deje de estar haciendo tanto 
desastre, tanta maldad... Que deje de haber tanta violencia, Dios mío bendito.
ENT: TEST, muchas gracias.
 


